
NIGHT
SOLUTION



100% MADE IN ITALY 



design R&S Zalf e Roberto Gobbo

Night solution offers functional systems 
that will improve and add value to 
the quality of family life: the dream 
of a more personal home that reflects 
the passions and experiences of those 
who live there really does come true. 

Night solution présente des systèmes 
fonctionnels en mesure d’améliorer 
et de donner plus de valeur à la 
qualité de la vie domestique: rêver une 
maison plus personnalisée et répondant 
aux passions et aux expériences 
de ceux qui l’habitent devient réalité. 

Night Solution bietet funktionale 
Systeme, die das Leben zu Hause 
erleichtern und lebenswerter machen: 
der Traum von einer individuell gestalteten 
Wohnung, die Wünsche und Erfahrungen 
ihrer Bewohner berücksichtigt, wird wahr. 

Night solution presenta sistemas 
funcionales capaces de mejorar 
y dar más valor a la calidad de la 
vida doméstica: soñar una casa 
más personalizada que satisfaga las 
pasiones y las experiencias de quien 
la habita se convierte en realidad.

NIGHT SOLUTION
PICÀ CABINA ARMADIO COMBI SYSTEM ARMADIO

02 03

Night solution presenta sistemi funzionali 
capaci di migliorare e dare più valore 
alla qualità della vita domestica: 
sognare una casa più personalizzata 
e rispondente alle passioni ed alle 
esperienze di chi la abita diventa realtà.
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PICÀ 
CABINA ARMADIO
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BOISERIE
ANTE A SOFFIETTO
PORTE SCORREVOLI

Picà walk-in wardrobe. Boiserie, folding doors, sliding doors.
Picà dressing. Boiserie, portes pliantes, portes coulissantes. 

Picà begehbarer Kleiderschrank. Wandpaneel, Falttüren, Schiebetüren.
Picà armario vestidor. Boiserie, puertas plegables, puertas correderas.



ORDINE  
PROTAGONISTA

PICÀ CABINA ARMADIO 
Order reigns. Picà walk-in wardrobe. 

L’ordre règne en maitre. Dressing Picà.
Hier regiert Ordnung. Begehbarer Kleiderschrank Picà.

El orden como protagonista. Armario vestidor Picà.
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382,1 559

262

A

1
1 32

A

Z737
1. PICÀ
Cabina armadio in cretto 
ardesia con accessori 
lignum dark. 

2. COMBI SYSTEM 
Armadio in lignum dark 
con anta scorrevole 
Plan XL cretto ardesia 
e maniglia ardesia.

3. OPEN
Armadio a giorno 
lignum dark.

BY DÉSIRÉE  

ALASIA 
Poltrona
design Setsu & Shinobu Ito 

YORI 
Tavolino
design Setsu & Shinobu Ito 

SYON 
Tappeto
design Setsu & Shinobu Ito

Cabine armoire en cretto 
ardoise avec accessoires 
en lignum dark. 

Armoire en lignum dark 
avec porte coulissante 
Plan XL en cretto ardoise 
et poignée ardoise.

Armoire ouverte en 
lignum dark.

Fauteuil

Table basse

Tapis

Walk-in closet in cretto 
ardesia with accessories 
in lignum dark. 

Wardrobe in lignum dark 
with Plan XL sliding door 
in cretto ardesia 
and slate handle.

Doorless wardrobe in 
lignum dark.

Armchair

Coffee table

Rug

Begehbarer Schrank in 
Cretto Schiefer, Zubehör 
in lignum dark. 

Schrank in lignum dark 
mit Schiebetüren Plan XL 
in Cretto Schiefer und 
Hohlkehle Schiefer.

Offener Schrank mit 
Oberfläche in lignum dark.

Sessel 

Cafétisch

Teppich

Cabina armario en cretto 
pizarra con accesorios 
en lignum dark. 

Armario de lignum dark 
con puerta corredera 
Plan XL de cretto pizarra 
y tirador color pizarra.

Armario abierto de 
lignum dark. 

Butaca

Mesita

Alfombra
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Rational, geometrical lines.
Lignes géométriques et rationnelles. 

Geometrische und durchdachte Linien.   
Líneas geométricas y funcionales.

LINEE GEOMETRICHE 
E RAZIONALI



20 21

A

B

C

335,9 280,9 57,4

262 262

107,5

A

1 1

B C

2

Z758
1. PICÀ
Cabina armadio in 
olmo ash con 
accessori selce. 

2. PLAN 
Settimanale selce.

BY DÉSIRÉE  

CHANCE UP 
Letto
design Marc Sadler

Cabine armoire en 
orme ash avec 
accessoires en silex. 

Semainier en silex.

Lit

Walk-in closet in 
elm ash with 
accessories in flint. 

Tallboy in flint.

Bed

Begehbarer Schrank 
in Ulme ash Zubehör 
in Kiesel. 

Herrenkommode in Kiesel.

Bett

Cabina armario 
en olmo ash con 
accesorios en sílex. 

Cajonera en sílex.

Cama



TRAME
INEDITE

PICÀ CABINA ARMADIO 
E ANTE SCORREVOLI

Out of the ordinary weave. Picà walk-in wardrobe and sliding doors.
Scénarios inédits. Dressing et portes coulissantes Picà.

Völlig neue Welten. Begehbarer Kleiderschrank und Schiebetüren Picà.
Tramas inéditas. Armario vestidor y puertas correderas Picà.
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523,9 525

262 267

A B

1 2

57,4

107,5

C

3

B

A

C

Z631
1. PICÀ
Cabina armadio in 
cretto cashmere, con 
accessori rovere visone 
e ripiani vetro con 
telaio finitura titanio.

2. PICÀ 
Porte scorrevoli telaio 
titanio spazzolato e 
vetro tessuto.

3. PLAN
Settimanali rovere visone.

BY DÉSIRÉE  

SHELLON IN 
Letto
design Setsu & Shinobu Ito 

ZEROCENTO
Tavolino
design R&S désirée 

GESTO CONTROLLATO
Tappeto
design R&S désirée

Cabine armoire en 
cretto cashmere, avec 
accessoires en chêne 
vison et étagères verre 
avec châssis finition titane.

Portes coulissantes 
châssis titane brossé 
et verre tissu.

Semainiers en chêne vison.

Lit

Table basse

 
Tapis

Walk-in closet with cretto 
cashmere finish and 
accessories in mink oak 
and glass shelves with 
titanio finish frames.

Sliding glass and fabric 
doors with brushed 
titanio finish frame.

Tallboy in mink oak.

Bed

Coffee table

Rug

Begehbarer Schrank in 
Cretto Kaschmir, Zubehör in 
Eiche Nerz und Fachböden 
aus Glas mit Rahmen in 
der Ausführung Titan.

Schiebetüren mit Rahmen 
aus gebürstetem Titan 
und Glas mit Textiloptik.

Herrenkommoden Eiche Nerz.

Bett

Cafétisch

Teppich

Cabina armario en 
acabado cretto cashmere, 
con accesorios de roble 
vison y estantes de cristal 
con marco acabado titanio.

Puertas correderas con marco 
acabado titanio cepillado y 
cristal con inserto de tejido.

Cajoneras de roble vison.

Cama

Mesita

Alfombra
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Everything to hand.
Tout à portée de main.

Alles Griffbereit.
Todo al alcance de la mano.

TUTTO A PORTATA DI MANO
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525 300

262

A

1 1 2

525

267

B

A

B

Z531
1. PICÀ
Cabina armadio in 
olmo cortex NT.

2. PICÀ 
Porte scorrevoli telaio 
titanio spazzolato e vetro 
trasparente bronzato.

BY DÉSIRÉE  

SHELLON 
Letto
design Setsu & Shinobu Ito 

BOOG
Pouf
design R&S désirée 

LE MIDÌ
Poltrona
design Setsu & Shinobu Ito 

DABLIU-IN
Tavolino
design Setsu & Shinobu Ito 

Cabine armoire en 
orme cortex NT.

Portes coulissantes châssis 
titane brossé et verre 
transparent bronzé.

Lit

Pouf

Fauteuil

Table basse

Walk-in closet in elm  
cortex NT.

Sliding doors with brushed 
titanium frame and 
transparent burnished glass.

Bed

Pouf

Armchair

Coffee table

Begehbarer Schrank mit 
Oberfläche Ulme Cortex NT.

Schiebetüren, Rahmen aus 
gebürstetem Titan und bron-
ziertes transparentes Glas.

Bett

Pouf

Sessel

Cafétisch

Armario vestidor de 
olmo cortex NT.

Puertas correderas con marco 
color titanio cepillado y cristal 
transparente bronceado.

Cama

Pouf

Butaca

Mesita
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GARBATA 
ELEGANZA 

PICÀ CABINA ARMADIO 
E ANTE SOFFIETTO

Graceful elegance. Picà walk-in wardrobe and folding doors.
Elégance raffinée. Dressing et portes pliantes Picà.

Dezente Eleganz. Begehbarer Kleiderschrank und Falttüren Picà.
Elegancia agraciada. Armario vestidor y puertas plegables Picà.
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222,5

262

B

2

231,9 337,9 321,9

262

A

1 1
1

A

B

Z025
1. PICÀ
Cabina armadio in olmo 
cortex NT e cashmere. 

2. PICÀ 
Ante a soffietto bianca 
con maniglia Laclip.

BY DÉSIRÉE  

SOOR 
Poltrona
design Jai Jalan 

MILOS
Pouf
design Marc Sadler

SYON
Tappeto
design Setsu & Shinobu Ito 

Cabine armoire en orme 
cortex NT et cashmere. 

Portes à soufflet en blanc 
avec poignée Laclip.

Fauteuil

Pouf

Tapis

Walk-in closet in elm cortex 
NT and cashmere. 

Folding doors in white with 
Laclip handle.

Armchair

Pouf

Rug

Begehbarer Schrank in Ulme 
Cortex NT und Kaschmir. 

Falttüren aus Weiß und 
Griff Laclip.

Sessel

Pouf

Teppich

Armario vestidor de olmo 
cortex NT y color cashmere. 

Puertas de acordeón de 
blanco con tirador Laclip.

Butaca 

Pouf

Alfombra
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DESIDERI 
REALIZZATI
PICÀ MINUS CABINA ARMADIO

Dreams come true. Picà Minus walk-in wardrobe.
Désirs réalisés. Dressing Picà Minus.

Erfüllte Wünsche. Begehbarer Kleiderschrank Picà Minus.
Deseos realizados. Armario vestidor Picà Minus.
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363 363

242,2 242,2

A B

1 1

A

B

Z61
1. PICÀ MINUS
Cabina armadio a 
cremagliera verticale 
in olmo sand NT.

BY DÉSIRÉE  

MILOS
Pouf
design Marc Sadler

Cabine armoire à 
crémaillère verticale 
en orme sand NT.

Pouf

Walk-in closet with 
vertical rail in elm 
sand NT.

Pouf

Begehbarer Schrank mit 
vertikal verlaufender 
Schiene aus Ulme sand NT.

Pouf

Armario vestidor con 
cremallera vertical 
de olmo sand NT.

Pouf



COMBI SYSTEM
ARMADIO

50 51

BATTENTE
A GIORNO

SCORREVOLE
COMPLANARE

Combi System wardrobe. Hinged door, open wardrobe, sliding door, coplanar door.
Armoire Combi System. Porte battante, armoire ouverte, porte coulissante, porte coplanaire.

Schrank Combi System. Drehtür, offener Schrank, Schiebetür, flächenbündige Tür.
Armario Combi System. Puerta batiente, armario abierto, puerta corredera, puerta coplanar.



52 53

LINGUAGGIO
CONTEMPORANEO

ANTA BATTENTE DAP
Contemporary language. Dap hinged door.

Langage contemporain. Porte battante Dap.
Zeitgemäße Optik. Drehtür Dap.

Lenguaje contemporáneo. Puerta batiente Dap.
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Affordable design and functionality for everyone. 
Design et fonctionnalité accessibles à tous. 

Design und Funktionalität für alle erschwinglich. 
Diseño y funcionalidad accesibles a todos.

DESIGN E FUNZIONALITÀ
ACCESSIBILI A TUTTI
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419,2 163

262

11 12

A

3

57,4

107,5

B

3

AB

Z730
1. COMBI SYSTEM
Armadio con anta battente 
Dap bianca e maniglia 
gola bianca.

2. PICÀ 
Boiserie bianca con 
ripiani vetro con telaio 
finitura titanio.

3. PLAN
Settimanale rovere visone.

BY DÉSIRÉE  

KOSTER 
Poltrona
design Marc Sadler

SABI
Tavolino
design Setsu & Shinobu Ito 

Armoire avec porte battante 
Dap en blanc et poignée 
blanc.

Boiserie en blanc avec 
étagères en verre avec 
châssis finition titane.  

Semainiers en chêne vison.

Fauteuil

Table basse

Wardrobe with Dap 
hinged door white and 
white handle.

Boiserie white glass 
shelves with titanio 
finish frame.

Tallboy in mink oak.

Armchair

Coffee table

Schrank mit Oberfläche 
und Drehtür Dap in Weiß 
und Griff Weiß.

Wandpaneel mit Weib und 
Fachböden aus Glas mit Rah-
men in der Ausführung Titan.

Herrenkommoden Eiche Nerz.

Sessel

Cafétisch

Armario con puerta batiente 
Dap color blanco con 
tirador color blanco.

Boiserie color blanco con 
estantes de cristal con 
marco acabado titanio.

Cajoneras de roble vison.

Butaca 

Mesita
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Juggling natural colour schemes. 
Un jeu d’assemblages chromatiques naturels. 
Spielerischer Umgang mit natürlichen Farbkombinationen. 
Un juego de combinaciones cromáticas naturales.

UN GIOCO DI NATURALI 
ABBINAMENTI CROMATICI
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Z759
1. COMBI SYSTEM
Armadio con anta battente 
Dap a larghezza 
differenziata in lignum dark 
e maniglia ardesia.

2. LINK SYSTEM 
Libreria lignum dark.

3. PUZZLE12 
Pensili a giorno
lignum dark.

4. THIN
Tavolo quadrato in 
metallo nero.

BY DÉSIRÉE  

KARA
Poltrona e pouf
design Marc Sadler

Armoire avec porte 
battante Dap à largeur 
différenciée en lignum 
dark et poignée ardoise.

Bibliothèque en lignum dark.

Élément haut ouvert en 
lignum dark.

Table carrée en 
métal noir.

Fauteuil et pouf

Wardrobe with Dap hinged 
door with differentiated 
widths in lignum dark 
and slate handle.

Bookcase in lignum dark.

Open wall unit in 
lignum dark.

Square table in 
black metal.

Armchair and pouf

Schrank mit Oberfläche und 
Drehtür Dap in unterschiedlicher 
Breite zusätzlich aus Lignum 
Dark und Griff Schiefer.

Bucherregal aus lignum dark.

Offener Hängeschrank 
mit lignum dark.

Quadratischer Tisch aus 
Metall in Schwarz.

Sessel und pouf 

Armario con puerta batiente 
Dap de ancho diferenciado 
de lignum dark con 
tirador color pizarra.

Librería de lignum dark.

Mueble colgante abierto 
de lignum dark.

Mesa cuadrada de 
metal negro.

Butaca y pouf

301,7 165 130

262

75

24,5

1 2

A B C

3

4

A

B

C
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PERFETTA 
ORGANIZZAZIONE

ANTA BATTENTE PLAN XL
Perfect organisation. Plan XL hinged door.

Organisation parfaite. Porte battante Plan XL.
Perfekte Organisation. Drehtür Plan XL.

Organización perfecta. Puerta batiente Plan XL.
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442,5 335,9

262 262

1 2 3

A B

A

B

Z732
1. COMBI SYSTEM
Armadio con ante 
battenti Plan XL e maniglia 
cashmere.

2. OPEN 
Armadio a giorno 
cashmere.

3. PICÀ
Cabina armadio in cretto 
cashmere con accessori 
rovere visone.

BY DÉSIRÉE  

LOVELY DAY
Divano
design Marc Sadler

GESTO CONTROLLATO
Tappeto 
design R&S désirée

Armoire avec porte battante 
Dap et poignée en 
cashmere.

Open closet in cashmere.

Cabine armoire en cretto 
cashmere avec accessoires 
chêne vison.

Canapé

Tapis

Wardrobe with Plan XL 
hinged door and handle 
cashmere.

Open closet in cashmere.

Walk-in closet in 
cretto cashmere 
and mink oak.

Sofa

Rug

Schrank mit Oberfläche 
und Drehtür Dap und Griff 
in Kaschmir.

Offener Schrank mit cashmere.

Begehbarer Schrank mit 
Cretto Kaschmir Zubehör 
Eiche Nerz.

Sofa

Teppich

Armario con puerta 
batiente Dap y tirador 
color roble vison.

Armario abierto de cashmere.

Cabina armario de cretto 
cashmere con accesorios 
roble vison.

Sofá

Alfombra
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112,4380

96
75,5

332,5

262

A B C

1

3

4

2

A

B

C

Z596
1. COMBI SYSTEM
Armadio in lignum dark con 
anta battente Plan XL finitura 
ardesia e maniglia titanio, 
anta battente 
Teca in vetro trasparente 
e telaio in alluminio 
finitura titanio.

2. PLAN
Comò lignum dark con piano 
interno vetro laccato opaco 
cenere.

3. BED45
Letto sommier in 
lignum dark.

4. TEX
Pannellatura lignum dark 
e testata imbottita.

BY DÉSIRÉE  

SYON
Tappeto 
design R&S désirée

Armoire en lignum dark, 
porte battante Plan XL 
finition ardoise et poignée 
titane, porte battante 
Teca en verre transparent, 
châssis en aluminium 
finition titane.

Commode en lignum dark 
avec plateau interne verre 
laqué mat cendre.

Lit sommier avec box de 
rangement en lignum dark.

Lambrissage en lignum dark et 
tête rembourrée.

Tapis

Wardrobe in lignum 
dark, Plan XL slate finish 
hinged door and titanium 
handle, hinged door 
Teca in transparent 
glass, titanium finish 
aluminium frame.

Dressing table in lignum dark 
with internal matt ash 
lacquered glass shelf.

Sommier bed, storage box in 
lignum dark.

Lignum dark panelling and 
upholstered headboard.

Rug

Schrank mit Lignum Dark 
und Drehtür Plan XL in der 
Ausführung Schiefer und 
Griff Titan,Drehtür Teca aus 
transparentem Glas sowie 
Rahmen aus Aluminium in der 
Ausführung Titan. 

Kommode in Lignum Dark 
und Innenboden aus matt 
lackiertem Glas in Asche.

Liege mit Bettkasten in 
Lignum Dark.

Wandpaneel in Lignum Dark 
und gepolstertem Kopfteil. 

Teppich

Armario de lignum dark con 
puerta batiente Plan XL 
acabado color pizarra y 
tirador color titanio, puerta 
batiente Teca de cristal 
transparente y marco de 
aluminio acabado color titanio.

Cómoda delignum dark con 
estante interior de cristal 
lacado opaco color ceniza.

Cama sommier con 
contenedor de lignum dark.

Paneles de lignum dark y 
cabecero mullido.

Alfombra
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387,5 326,2 546,2

262 262

A B

1 12 2 2

A

B

Z595
1. COMBI SYSTEM
Armadio in olmo sand NT 
con anta battente Plan XL 
finitura selce, maniglia selce. 

2. OPEN
Armadio a giorno in olmo 
sand NT.

BY DÉSIRÉE  

MONOPOLI
Pouf 
design Marc Sadler

Armoire en orme sand NT 
avec porte battante Plan XL 
finition silex, poignée silex.

Armoire ouverte en 
orme sand NT.

Pouf

Wardrobe in elm sand NT 
with Plan XL flint finish 
hinged door, flint handle. 

Doorless wardrobe in 
elm sand NT.

Pouf

Schrank in Ulme sand NT 
und Drehtür Plan XL in der 
Ausführung Kiesel, Griff Kiesel. 

Offener Schrank in 
Ulme sand NT.

Pouf

Armario de olmo sand NT con 
puerta batiente Plan XL acabado 
sílex con tirador color sílex. 

Armario abierto de 
olmo sand NT.

Pouf
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RITMO 
GRAFICO

ANTA BATTENTE FOLD 
Rhythmical graphics. Fold hinged door. 

Rythmes graphique. Porte battante Fold. 
Grafischer Rhythmus. Drehtür Fold. 

Ritmo gráfico. Puerta batiente Fold.
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222,5332,5

262 262
21

A B

A

B

Z755
1. COMBI SYSTEM
Armadio con ante battenti 
Fold a larghezza 
differenziata in olmo ash 
e maniglia gola ardesia. 

2. OPEN
Armadio a giorno 
in olmo ash con 
accessori ardesia.

BY DÉSIRÉE  

OZIUM
Letto 
design Roberto Gobbo 
e R&S Désirée

MILOS
Divano 
design Marc Sadler

SYON
Tappeto
design R&S désirée

Armoire avec portes 
battantes Fold à largeur 
différenciée en orme ash
et poignée gorge ardoise.

Armoire ouverte en orme 
ash avec accessoires 
en ardoise.

Lit

Canapé

Tapis

Wardrobe with Fold hinged 
doors with differentiated 
widths in elm ash and 
slate grip profile.

Open closet in 
elm ash with 
accessories in slate.

Bed

Sofa

Rug

Schrank mit Drehtüren Fold 
in unterschiedlicher Breite 
zusätzlich aus Ulme ash 
und Griff Gola in Schiefer. 

Offener Schrank aus 
Ulme ash mit Zubehör 
in Schiefer.

Bett

Sofa

Teppich

Armario con puertas batientes 
Fold de ancho diferenciado 
olmo ash y tirador en perfil 
rebajado color pizarra.

Armario abierto de olmo 
ash con accesorios 
color pizarra.

Cama

Sofá

Alfombra
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Z738
1. COMBI SYSTEM
Armadio battente con 
anta Fold in rovere 
visone e maniglia selce.  

2. SHELL
Comodini in rovere visone.

2. SHELL
Settimanali in rovere visone.

BY DÉSIRÉE  

LOV
Letto 
design R&S Désirée

Armoire avec portes 
battantes Fold en chêne 
vison et poignée gorge silex. 

Table de nuit en chêne vison.

Semainier en chêne vison.

Lit

Wardrobe with Fold hinged 
doors in mink oak and 
flint grip profile. 

Bedside table in mink oak.

Tallboy in mink oak.

Bed

Schrank mit Drehtüren Fold 
zusätzlich aus Eiche Nerz 
und Griff Gola in Kiesel.

Nachttisch mit Eiche Nerz.

Herrenkommode mit Eiche Nerz.

Bett

Armario con puertas batientes 
Fold de roble vison y tirador 
en perfil rebajado color sílex.

Mesita de noche roble vison. 

Cajonera semanal de roble vison. 

Cama

277,5 58,9

262

105,2

1

2
3

A CB
41,2

80

AB

B

C
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ATMOSFERE 
ROMANTICHE

ANTA BATTENTE RIME 
Romantic atmospheres. Rime hinged door. 

Atmosphères romantiques. Porte battante Rime. 
Romantische Stimmung. Drehtür Rime. 

Atmósferas románticas. Puerta batiente Rime.
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Z740
1. COMBI SYSTEM
Armadio con anta 
battente Rime bianco e 
maniglia tipo P bianca.

2. OPEN
Armadio a giorno bianco 
con ripiani vetro con telaio 
finitura titanio.

BY DÉSIRÉE  

PLATZ
Letto 
design R&S Désirée

ZEROCENTO
Tavolini 
design R&S Désirée

DABLIU
Appendiabito
design Setsu & Shinobu Ito

BAOBAB
Tappeto
design R&S désirée

Armoire avec portes 
battantes Rime blanc et 
poignée tipo P blanc. 

Armoire ouverte en blanc 
avec étagères verre avec 
châssis finition titane. 

Lit

Tables basses

Porte-manteaux

Tapis

Wardrobe with Rime 
hinged doors white and 
white handle tipo P.

Open closet white with 
glass shelves with titanio 
finish frame

Bed

Coffee table

Cloths hanger

Rug

Schrank mit Drehtüren Rime 
zusätzlich aus Weiß Nerz 
und Griff tipo P in Weiß.

Offener Schrank Weiß mit 
Fachböden aus Glas mit Rah-
men in der Ausführung Titan.

Bett

Cafétischen

Kleiderhaken

Teppich

Armario con puertas 
batientes Rime blanco y 
tirador tipo P color blanco.

Armario abierto de blanco 
con estantes de cristal con 
marco acabado titanio.

Cama

Mesitas

Colgador de ropa

Alfombra

357,5

262 1 2

A

A
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RIFLESSI 
QUOTIDIANI

ANTA BATTENTE A VETRO TECA 
E ARMADIO A GIORNO OPEN

Daytime reflections. Teca hinged glass door and Open open wardrobe.
Reflets quotidiens. Porte battante vitrée Teca et armoire ouverte Open.

Tägliche Reflexe. Glasdrehtür Teca und offener Schrank Open.
Reflejos diarios. Puerta batiente de cristal Teca y armario abierto Open.
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B
332,5 332,5222,5

262 262 262

CA

1 12

A C

B

Z598
1. COMBI SYSTEM
Armadio in lignum dark 
con anta battente Teca 
in vetro trasparente fumé 
e telaio alluminio finitura 
titanio.

2. OPEN
Armadio a giorno 
lignum dark.

BY DÉSIRÉE  

ROLLKING 
Divano
design R&S désirée

DABLIU IN
Tavolino
design Setsu & Shinobu Ito 

TASMAN
Tappeto
design R&S désirée

Armoire en lignum dark 
avec porte battante Teca 
en verre transparent fumé 
et châssis en aluminium 
finition titane.

Armoire ouverte en 
lignum dark.

Fauteuil

Table basse

Tapis

Wardrobe in lignum dark 
with Teca hinged door 
in fumé transparent 
glass with titanium finish 
aluminium frame.

Doorless wardrobe in 
lignum dark.

Armchair

Coffee table

Rug

Schrank mit Oberfläche in 
lignum dark und Drehtür Teca 
aus transparentem Rauchglas 
sowie Rahmen aus Aluminium 
in der Ausführung Titan.

Offener Schrank mit 
Oberfläche in lignum dark.

Sessel

Cafétisch

Teppich

Armario de lignum dark con 
puerta batiente Teca de 
cristal transparente gris 
y marco de aluminio 
acabado color titanio.

Armario abierto de 
lignum dark. 

Butaca 

Mesita

Alfombra



102 103



105

A

C

B

A
332,5442,5

262 262

73,2

222,4

Z634

Z605

Z633

B

1 2

3

C
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Z633
1. COMBI SYSTEM
Armadio in rovere visone 
con ante battenti Teca in 
vetro riflettente chiaro e 
telaio alluminio finitura testa 
di moro.

Z634
2. OPEN 
Armadio a giorno cashmere 
con accessori rovere visone 
e ripiani vetro con telaio 
finitura titanio.

Z605
3. BRUCKE
Madia in rovere visone e 
cashmere con gambe 
metallo verniciato cashmere.

BY DÉSIRÉE  

ROLLKING 
Divano
design R&S désirée

Armoire en chêne vison 
avec porte battante Teca en 
verre réfléchissant clair et 
châssis en aluminium finition 
brun foncé. 

Armoire ouverte en cashmere 
avec accessoires en chêne 
vison et étagères verre avec 
châssis finition titane.

Huche en chêne vison et 
cashmere avec 
pieds métal verni cashmere.

Canapé

Wardrobe in mink oak with 
Teca hinged doors featuring 
clear reflective glass and 
dark brown finish aluminium 
frame.

Open closet in cashmere 
with accessories in mink 
oak and glass shelves with 
titanio finish frame.

Sideboard in mink oak and 
cashmere with cashmere 
painted metal legs.

Sofa

Schrank mit Eiche Nerz und 
Drehtüren Teca aus reflektie-
rendem, hellem Glas mit 
Rahmen aus Aluminium in 
der Ausführung Dunkelbraun.

Offener Schrank mit Kaschmir 
und Zubehör mit Eiche Nerz, 
Fachböden aus Glas mit Rah-
men in der Ausführung Titan. 

Anrichte mit Eiche Nerz und 
in Kaschmir mit Beinen aus 
lackiertem Metall in Kaschmir.

Sofa

Armario de roble vison con 
puertas batientes Teca de 
cristal reflectante claro y 
marco de aluminio acabado 
marrón oscuro.

Armario abierto de cashmere 
con accesorios de roble 
vison y estantes de cristal 
con marco acabado titanio.

Mueble de roble vison y 
cashmere con patas de metal 
pintado cashmere.

Sofá
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New styling. Plan XL sliding door. 
Nouveaux points de style. Porte coulissante Plan XL. 

Neue Stilaspekte. Schiebetür Plan XL. 
Nuevos puntos de estilo. Puerta corredera Plan XL.

NUOVI PUNTI
DI STILE

ANTA SCORREVOLE PLAN XL 
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448,4

262 12

A

A

Z756
1. COMBI SYSTEM
Armadio in rovere visone 
con anta scorrevole 
Plan XL in cretto cashmere 
e maniglia cashmere.

2. PICÀ
Boiserie in rovere visone 
e ripiani vetro con telaio 
finitura titanio.

BY DÉSIRÉE  

VANITY
Letto 
design R&S Désirée

ONE FLO
Poltrona
design R&S Désirée

Armoire en chêne vison 
porte coulissante Plan XL 
en cretto cashmere et 
poignée cashmere. 

Boiserie en chêne vison 
et étagères en verre et 
aluminium finition titane.  

Lit

Fauteuil

Wardrobe in mink oak 
with Plan XL sliding door 
in cretto cashmere and 
cashmere handle.

Boiserie in mink oak and 
titanio finish aluminium 
framed glass shelves.

Bed

Armchair

Schrank mit Eiche Nerz
 und Schiebetüren Plan XL 
in Cretto Kaschmir mit 
Griff aus Kaschmir.

Wandpaneel mit Eiche Nerz 
und Fachböden aus Glas und 
Aluminium in der Ausführung Titan.

Bett

Sessel

Armario de roble vison con 
puerta corredera Plan XL en 
acabado cretto cashmere 
y tirador de cashmere.

Boiserie de roble vison 
y estantes de cristal y 
aluminio acabado titanio.

Cama

Butaca



Refined hues to be enjoyed. Dap sliding door. 
Tons raffinés à savourer. Porte coulissante Dap. 

Ansprechende edle Farbtöne. Schiebetür Dap. 
Tonos refinados para disfrutar. Puerta corredera  Dap.

112 113

TONI RAFFINATI 
DA GUSTARE 

ANTA SCORREVOLE DAP 
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A

D

C

C

B

A DCB
335

262
1 2

566,4
41,2

84

167,480176

4
3

Z739
1. COMBI SYSTEM
Armadio con anta 
scorrevole Dap 
ardesia, maniglia ardesia.

2. OPEN
Armadio a giorno in olmo 
cortex NT e ripiano vetro 
con telaio finitura titanio.

3. SHELL
Letto olmo cortex NT e 
testata imbottita.

4. SHELL
Comodino olmo 
cortex NT. 

5. BRUCKE
Madia in olmo cortex e 
ardesia con gambe metallo.

Armoire en orme cortex NT 
avec porte coulissante Dap 
en ardoise, poignée ardoise.

Armoire ouverte en orme 
cortex NT et étagères verre 
avec châssis finition titane.

Lit en orme cortex NT et 
tête rembourrée.

Table de nuit orme 
cortex NT.

Huche en orme cortex NT 
et ardoise avec pieds métal.

Wardrobe in elm cortex 
NT with Dap sliding door 
in ardesia, slate handle.

Open closet in elm cortex NT 
and glass shelves with 
titanio finish frame.

Bed in elm cortex NT with 
padded headboard.

Bedside table in elm 
cortex NT. 

Sideboard in olmo cortex NT 
and slide, with metal legs.

Schrank in Ulme Cortex NT 
mit Schiebetüren Dap in 
Schiefer, Hohlkehle Schiefer.

Offener Schrank mit Ulme Cortex 
NT, Fachböden aus Glas mit 
Rahmen in der Ausführung Titan. 

Bett in Ulme Cortex NT und 
gepolstertem Kopfteil.

Nachttisch in Ulme 
Cortex NT. 

Anrichte in Ulme Cortex NT, 
Schiefer mit Beinen aus Metall.

Armario de olmo cortex NT 
con puerta corredera Dap de 
pizarra, tirador color pizarra.

Armario abierto de olmo 
cortex NT y estantes de cristal 
con marco acabado titanio.

Cama de olmo cortex NT 
y cabecero acolchado. 

Mesita de noche de 
olmo cortex NT. 

Mueble de olmo cortex NT 
y sílex con patas de metal.
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Neutral shades. Rime sliding door. 
Tonalités neutres. Porte coulissante Rime. 

Neutrale Farben. Schiebetür Rime. 
Tonalidades neutras. Puerta corredera Rime.

TONALITÀ
NEUTRE

ANTA SCORREVOLE RIME
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A B
332,5 180

262

64

1

2

A

B

Z230
1. COMBI SYSTEM
Armadio anta scorrevole 
Rime e maniglia perla.

2. MONOPOLI
Comò sospeso 
rovere visone.

BY DÉSIRÉE  

VANITY
Letto 
design R&S Désirée

Armoire porte coulissante 
Rime et poignée perle.

Éléments au mur en 
chêne vison.

Lit

Wardrobe with Rime sliding 
door and pearl handle.

Container placed on wall 
in mink oak.

Bed

Schiebetürenschrank Rime 
und Griff Perle.

Bettkästen Wand 
positioniert mit Eiche Nerz. 

Bett

Armario con puerta 
corredera Rime y tirador perla.

Contenedores posicionable 
de pared de roble vison.

Cama
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SEDUCENTE
DIALOGO 
DI VOLUMI

ANTA SCORREVOLE MATER 

125

Beguiling volumes. Mater sliding door. 
Séduisant dialogue de volumes. Porte coulissante Mater. 

Verführerisches Volumenspiel. Schiebetür Mater. 
Diálogo seductor de volúmenes. Puerta corredera Mater.
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A
185,9272,5

262262

B

1 2

B

A

Z326
1. COMBI SYSTEM
Armadio rovere visone con 
anta scorrevole Mater bianca 
e telaio laccato bianco.

2. PICÀ
Cabina armadio in 
rovere visone.

BY DÉSIRÉE  

ELI FLY
Poltrona
design Jai Jalan

BLOCKONE
Pouf
design Roberto Gobbo

Armoire chêne vison avec 
porte coulissante Mater en 
blanc et châssis laqué blanc.

Cabine armoire en chêne 
vison.

Fauteuil

Pouf

Wardrobe mink oak with 
Mater sliding door in white 
and white lacquered frame.

Walk-in closet in 
mink oak.

Armchair

Pouf

Schiebetürenschrank Eiche 
Nerz Mater aus in Weiß 
und Rahmen in Lack Weiß.

Begehbarer Schrank mit 
Oberfläche in Eiche Nerz.

Sessel

Pouf

Armario roble vison con 
puerta corredera Mater 
blanco y marco lacado blanco.

Armario vestidor de roble 
vison. 

Butaca

Pouf



130 131

RIFLESSI
DELICATI

ANTA SCORREVOLE GLASSY 30
Delicate reflections. Glassy 30 sliding door. 

Reflets délicats. Porte coulissante Glassy 30. 
Sanfte Reflexe. Schiebetür Glassy 30.

Reflejos delicados. Puerta corredera Glassy 30.
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A
407,5

262

1

A

Z311
1. COMBI SYSTEM
Armadio bianco con anta 
scorrevole Glassy 30 
in vetro bianco lucido 
e telaio brill con 
accessori lignum dark.

BY DÉSIRÉE  

CHANCE UP
Letto 
design Marc Sadler

SOOR
Poltrona
design Jai Jalan

OMAGGIO A PICASSO
Tappeto
Ispirato all’opera di 
Giorgio Celiberti

Armoire blanc avec porte 
coulissante Glassy 30 
en verre blanc brillant 
et châssis brill avec 
accessoires lignum dark.. 

Lit

Fauteuil

Tapis

Wardrobe withe with 
Glassy 30 sliding door 
in glossy white glass 
and brill frame with 
accessories lignum dark.

Bed

Armchair

Rug

Schrank Weiß und Schie-
betüren Glassy 30 aus 
Glas in Weiß Hochglanz 
und Rahmen in Brill, 
Zubehör Lignum Dark.

Bett

Sessel

Teppich

Armario blanco con 
puerta corredera Glassy 30 
de cristal blanco brillante 
y marco brill con 
accesorios lignum dark. 

Cama

Butaca

Alfombra



136 137

RAZIONALI
GEOMETRIE

ANTA COMPLANARE GLASSY 30
Rational geometry. Glassy 30 coplanar door. 

Géométries rationnelles. Porte coplanaire Glassy 30. 
Durchdachte Geometrien. Flächenbündige Tür Glassy 30. 

Geometrías funcionales. Puerta coplanar Glassy 30.
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A
272,5

262

1

56,5

98,5 2

B

A

B

Z005
1. COMBI SYSTEM
Armadio anta complanare 
Glassy 30 in vetro 
cenere opaco, maniglia 
e telaio finitura brill. 

1. COMBI SYSTEM
Settimanale rovere 
bianco a poro aperto 
con top in vetro cenere 
opaco sp. 8mm.

BY DÉSIRÉE  

LACOON
Poltrona
design Jai Jalan

Armoire porte coplanaire 
Glassy 30 en verre 
cendre mat, poignée 
et châssis finition brill. 

Semainier en chêne 
rouvre blanc à pore 
ouvert avec top en verre 
cendre mat ép. 8mm.

Fauteuil

Wardrobe with Glassy 30 
pull & slide door in matt 
ash glass, brill finish 
handle and frame. 

Tallboy in open 
pore white oak with 
8mm thick matt ash 
glass top.

Armchair

Schrank mit flächenbündiger 
Tür Glassy 30 aus Glas in 
Asche Matt, Griff und Rahmen 
in der Ausführung Brill. 

Herrenkommode aus in 
Oberfläche in Eiche Weiß 
offerporing und Deckplatte aus 
Glas in Asche Matt St. 8mm.

Sessel

Armario con puerta coplanar 
Glassy 30 de cristal color 
ceniza opaco, tirador y 
marco en acabado brill. 

Cajonera semanal de roble 
blanco a poro abierto con 
sobre de cristal color ceniza 
opaco de 8mm de esp.

Butaca
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ACCESSORI 
E INTERNI

ATTREZZATI
PICÀ

COMBI SYSTEM
Accessories and equipped interiors. 

Accessoires et interieurs equipes. 
Zubehör und Inneneinrichtung. 

Accesorios y interiores equipados.
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Un’accogliente cabina armadio personalizzabile combinando a 
piacere le diverse attrezzature da aggancio, i colori e le finiture.

Boiserie and hook-on equipment. A walk-in closet that can be 
customised by combining different equipment, colours and finishes.

Boiserie et équipements à accrocher. Une cabine armoire personnalisable 
en combinant les différents équipements, les couleurs et les finitions.

Wandpaneele und Einrichtungen zum Einhängen. Begehbarer Schrank, 
der individuell gestaltet werden kann, indem die verschiedenen 
Einrichtungen, Farben und Ausführungen miteinander kombiniert werden.

Boiserie y equipamiento de enganche. Un armario vestidor personalizable 
combinando los distintos equipamientos, los colores y los acabados.

PICÀ
CABINA 
ARMADIO 
BOISERIE E 
ATTREZZATURA DA AGGANCIO

145

*rovere bianco 
  white oak

**rovere visone 
    mink oak

**olmo cortex
    cortex elm

**lignum dark
    lignum dark

**olmo ash
    ash elm

**olmo sand
    sand elm

**finitura materica  
    textured finish 

*poro aperto
  open pore

bianco
white

ardesia
slate

***cretto ardesia
      cretto ardesia

cashmere
cashmere

selce
flint

perla
pearl

***cretto cashmere
      cretto cashmere

MELAMINICO COLORE  COLOURED MELAMINE 

MELAMINICO TERMOSTRUTTURATO  THERMOSTRUCTURED MELAMINE

***Finiture disponibili solo per pannelli Picà
      Finishes available only for Picà panels

BOISERIE COLORE 
ATTREZZATURA TERMOSTRUTTURATO
COLOURED BOISERIE 
THERMOSTRUCTURED FITTINGS

BOISERIE TERMOSTRUTTURATO 
ATTREZZATURA COLORE
THERMOSTRUCTURED BOISERIE 
COLOURED FITTINGS

BOISERIE E 
ATTREZZATURA COLORE
COLOURED BOISERIE 
AND FITTINGS

BOISERIE E ATTREZZATURA TERMOSTRUTTURATO
THERMOSTRUCTURED BOISERIE AND FITTINGS



Cassetti con frontale vetro trasparente extralight e serigrafia color titanio. 
Drawers with extra light transparent glass fronts and titanium coloured screen print. 

Tiroirs avec façades verre transparent extralight et sérigraphie couleur titane.
Schubkästen mit Front aus extrahellem, transparentem Glas und Siebdruck in der Farbe Titan.

Cajones con frente de cristal transparente extralight y serigrafía color titanio.
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Vassoio e portapantaloni estraibili con frontale vetro trasparente extralight e serigrafia color titanio. 
Pull-out tray and trouser rack with extra light transparent glass and titanium coloured screen print. 
Plateau et porte-pantalons extractible avec façade verre transparent extralight et sérigraphie couleur titane. 
Ablageschale und ausziehbarer Hosenhalter mit Front aus extrahellem, transparentem Glas und Siebdruck in der Farbe Titan. 
Bandeja y portapantalones extraíbles con frente de cristal transparente extralight y serigrafía color titanio.



Cassetti con frontale in termostrutturato. 
Drawers with fronts in thermostuctured. 
Tiroirs avec façade en thermostructuré.

Schubkästen mit Front mit thermostrukturierter Oberfläche.
Cajones con frente de termoestructurado.
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Vassoio e portapantaloni estraibili con frontale in melaminico. 
Pull-out tray and trouser rack with melamine front. 
Tiroir et porte-pantalons extractibles avec façade en mélaminé.
Ablageschale und ausziehbarer Hosenhalter mit Front mit Melamin.
Bandeja y portapantalones extraíbles con frente de melamínico.
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Il regno dell’ordine e dell’organizzazione trova il suo spazio grazie all’esclusive 
attrezzature combinando a piacere i colori e le finiture con le strutture.

Structure and internal equipment. Order reigns thanks to the exclusive 
equipment can be customised by combining colours and finishes. 

Structures et équipements internes. Le royaume de l’ordre trouve son espace grâce 
à l’équipement exclusif personnalisable en combinant les couleurs et les finitions. 

Korpus und Inneneinrichtung. Die exklusiven Einrichtungen, bei 
denen Farben und Ausführungen beliebig mit den Korpussen 
kombiniert werden können, sorgen für Ordnung und Organisation.

Estructuras y equipamientos interiores. El reino del orden encuentra su lugar gracias 
a los equipamientos exclusivos personalizable combinando los colores y los acabados.
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COMBI SYSTEM
ARMADIO 
STRUTTURA E
ATTREZZATURA INTERNA

*rovere bianco 
  white oak

**rovere visone 
    mink oak

**olmo cortex
    cortex elm

**lignum dark
    lignum dark

**olmo ash
    ash elm

**olmo sand
    sand elm

**finitura materica  
    textured finish 

*poro aperto
  open pore

bianco
white

ardesia
slate

cashmere
cashmere

selce
flint

perla
pearl

MELAMINICO COLORE  COLOURED MELAMINE 

MELAMINICO TERMOSTRUTTURATO  THERMOSTRUCTURED MELAMINE

STRUTTURA COLORE 
ATTREZZATURA TERMOSTRUTTURATO
COLOURED CARCASE 
THERMOSTRUCTURED FITTINGS

STRUTTURA TERMOSTRUTTURATO 
ATTREZZATURA COLORE
THERMOSTRUCTURED CARCASE 
COLOURED FITTINGS

STRUTTURA E ATTREZZATURA 
TERMOSTRUTTURATO
THERMOSTRUCTURED 
CARCASE AND FITTINGS

STRUTTURA E ATTREZZATURA COLORE
COLOURED CARCASE AND FITTINGS



Vassoio piano vetro e portapantaloni estraibili con frontali vetro trasparente extralight e serigrafia color titanio. 
Pull-out flat glass tray and trouser rack with extra light transparent glass fronts and titanium coloured screen print. 
Plateau plat verre et porte-pantalons extractibles avec façades verre transparent extralight et sérigraphie couleur titane. 
Ablageschale mit Glasplatte und ausziehbarer Hosenhalter mit Fronten aus extrahellem, transparentem Glas und Siebdruck in der Farbe Titan. 
Bandeja con sobre de cristal y portapantalones extraíbles con frentes de cristal transparente extralight y serigrafía color titanio.
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Vassoi e portapantaloni estraibili con frontale in termostrutturato olmo cortex NT. 
Pull-out tray and trouser rack with thermostructured cortex elm NT front. 
Plateaux et porte-pantalons extractibles avec façade en thermostructuré orme cortex NT. 
Ablageschale und ausziehbarer Hosenhalter mit Front mit thermostrukturierter Oberfläche in Ulme Cortex NT. 
Bandejas y portapantalones extraíbles con frente de termoestructurado de olmo cortex NT.
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Lampada led accensione a infrarossi. Specchio estraibile orientabile per armadio scorrevole e complanare. 
Internal pivoting pull-out mirror for wardrobes with sliding or pull & slide doors, clothes hanger rod, Led lamp with infrared ignition.
Miroir interne extractible orientable pour armoire coulissante et coplanaire, tringle porte-manteaux, lampe led allumage à infrarouges.
Ausziehbarer, schwenkbarer Innenspiegel für Schiebetürenschrank und Schrank mit flächenbündigen Türen, Kleiderstange, Led-Lampe mit Infraroteinschaltung.
Espejo interior extraíble orientable para armario con puertas correderas y coplanares, tubo colgador de ropa, lámpara de led con encendido por infrarrojos.



Pratici accessori portascarpe fissi e ad estrazione totale. 
Practical accessories, fixed and full extension shoe racks. 
Accessoires pratiques porte-chaussures fixes et à extraction totale. 
Praktische Schuhablagen als fest montiertes Zubehörelement und mit Vollauszug. 
Prácticos accesorios porta zapatos fijos y de extracción total.
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Vassoio e portapantaloni estraibili in alluminio possibilità di vano con traversa centrale. 
Pull-out aluminium tray and trouser rack, compartment with central cross piece possible. 
Plateau et porte-pantalons extractibles aluminium possibilité de compartiment avec traverse centrale. 
Ablageschale und ausziehbarer Hosenhalter aus Aluminium, Möglichkeit für Fach mit mittlerer Querstrebe. 
Bandeja y portapantalones extraíbles de aluminio con posibilidad de compartimiento con travesaño central.
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LETTI E 
C OMPLEMENTI

Beds and complements. 
Lits et compléments.

Betten und Ergänzungen. 
Camas y complementos.



366 217.5 108 186 217.5 31

186 206 31 186 206 31

168 169

BED 45
testiera imbottita su pannellatura Tex / upholstered headboard on Tex panel

BED 45 SOMMIERBED 45 SOMMIER
con box contenitore / with storage unit

BED 45
testiera imbottita su pannellatura Tex / upholstered headboard on Tex panel

BED 45 
con box contenitore / with storage unit

186 210 87 186 210 87

Letto con struttura unione a 45°. Testiera e struttura in melaminico disponibile in tutti i colori.
Bed with 45° joint carcase. Melamine headboard and carcase available in any of our colours.

Lit avec structure union à 45°. Tête et structure en mélaminé disponibles dans toutes les couleurs. 
Bett mit auf Gehrung gearbeitetem Korpus. Kopfteil und Korpus aus Melamin erhältlich in allen Farben.

Cama con estructura con unión de 45°. Cabecero y estructura de melamina disponible en todos los colores.

BED 45
fisso / fixed

LETTI MATRIMONIALI DOUBLE BEDS_LITS À DEUX PLACES_ DOPPELBETTEN_CAMAS DE MATRIMONIO



177 210 78

177 202 32

170 171

175 212.5 88

175 212.5 83

175 212.5 95

176 / 196 225 84

FIVEBOX
melaminico / melamine

FIVEBOX
testiera imbottita / padded headboard

FIVEBOX
testiera capittonè / capitonnè headboard

SHELL

FLEXY BOX

FLEXY BOX SOMMIER

Letti in melaminico con testiera imbottita o completamente imbottiti, in tessuto sfoderabile. 
Melamine beds with fully padded, upholstered headboards and removable fabric covers. 

Lits en mélaminé avec tête rembourrée ou complètement rembourrés, en tissu déhoussable.  
Camas de melamina con cabecero mullido o totalmente mullidas, de tejido desenfundable. 

Betten aus Melamin mit gepolstertem Kopfteil oder vollständig gepolstert, mit abziehbarem Stoff. 

LETTI MATRIMONIALI DOUBLE BEDS_LITS À DEUX PLACES_ DOPPELBETTEN_CAMAS DE MATRIMONIO



Struttura in melaminico, disponibile in tutti i colori, completo di rete a doghe.
Melamine structure, available in all colours, slat base.

Structure en mélaminé, disponible dans toutes les couleurs, équipé de sommier à lattes.
Korpus aus Melamin, erhältlich in allen Farben, inklusiv Lattenrost.

Estructura de melamínico, disponible en todos los colores, con somier de tablillas.

VELA

FUNNYRASTER

BANDY

171 205,6 91 171 205,6 88

171 205,6 88 171 205,6 87

172 173

LETTI MATRIMONIALI DOUBLE BEDS_LITS À DEUX PLACES_ DOPPELBETTEN_CAMAS DE MATRIMONIO



174 175

175 210 88180 213 89.5

180 213 89.5 180 213 89.5

MINIMAL
melaminico / melamine

MINIMAL
imbottito / padded

MINIMAL
imbottito / padded

Struttura in melaminico sp.5 cm con testiera in melaminico, imbottita o capitonnè, rete a doghe. 
Melamine structure, 5 cm thick, melamine, padded or deep buttoned headboard, slat base. 

Structure en mélaminé ép.5 cm avec tête en mélaminé, rembourrée ou capitonnè, sommier à lattes. 
Korpus aus Melamin St.5 cm mit Kopfteil aus Melamin, gepolstertem oder Capitonnè, Lattenrost. 

Estructura de melamínico de 5 cm de esp, con cabecero de melamínico, acolchado o capitonè, somier de tablillas.

LETTI MATRIMONIALI DOUBLE BEDS_LITS À DEUX PLACES_ DOPPELBETTEN_CAMAS DE MATRIMONIO



57.4 45.2 43.5 57.4 45.2 43.5

92.4 45.2 43.5 77.4/92.4 45.2 43.5 77.4/92.4 45.2 43.5

176 177

PLAN
Contenitori struttura in melaminico, sp. 12 mm, elementi interni Monopoli sp. 18 mm, maniglia Plan in diverse combinazioni, colori e misure.

Storage units with 12mm thick melamine structure, Monopoli 18mm thick internal units and Plan handle, in several combinations, colours and sizes.
Espaces de rangement structure en mélaminé, ép. 12 mm, éléments internes Monopoli ép. 18 mm, poignée Plan dans différentes combinaisons, couleurs et dimensions.

Stauraumelemente mit Korpus aus Melamin, St. 12 mm, Innenelemente Monopoli St. 18 mm, mit Griff Plan, in verschiedenen Kombinationen, Farben und Maßen.
Contenedores con estructura de melamínico de 12 mm de esp., elementos interiores Monopoli de 18 mm de esp., tirador Plan en combinaciones, colores y medidas diferentes.

92.4 54.8 75.5 112.4 54.8 75.5 57.4 54.8 107.5

COMPLEMENTI COMPLEMENTS_COMPLÉMENTS_ZUSATZELEMENTE_COMPLEMENTOS 

58.9 54.8 41.2 58.9 54.8 41.2

113.9 54.8 57.2 113.9 54.8 73.2

SHELL
Contenitori struttura in melaminico, apertura push&pull.

Storage units with melamine structure and push & pull opening.
Espaces de rangement structure en mélaminé, ouverture push&pull.

Stauraumelemente mit Korpus aus Melamin, Push-Pull-Öffnung.
Contenedores con estructura de melamínico, apertura push&pull.

58.9 54.8 57.280 54.8 41.280 54.8 41.2

58.9 54.8 105.2



112.4 51 34.4

112.4 51 66.4 167.4 54.8 73.2

222.4 54.8 57.2
167.4 54.8 73.2
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BRUCKE
Contenitori con struttura avvolgente in melaminico, sp. 18 mm, disponibile in diverse combinazioni, colori e misure.
Storage units with 18 mm thick melamine enveloping structure, available in several combinations, colours and sizes.

Espaces de rangement structure enveloppante en mélaminé, ép. 18 mm, disponible dans différentes combinaisons, couleurs et dimensions.
Stauraumelemente mit hüllstruktur aus Melamin St. 18 mm, erhältlich in verschiedenen Kombinationen, Farben und Maßen.

Contenedores con estructura envolvente de melamínico, de18 mm de esp., disponible en combinaciones, colores y medidas diferentes.

57.4 51 34.4 57.4 51 50.4 59 51 28

59 51 60

59 51 108

114 51 28

114 51 60

114 51 108

FLAT
Contenitori struttura, top e fianchi in melaminico sp. 12 mm, piedini in alluminio brill, apertura push&pull.

Storage units with 12mm thick melamine structure, tops and side panels, brill aluminium feet, push & pull opening.
Espaces de rangement  structure, top et joues en mélaminé ép. 12 mm, pieds en aluminium brill, ouverture push&pull.

Stauraumelemente mit Korpus, Deckplatte und Seitenwänden aus Melamin St. 12 mm, Füße aus Aluminium in Brill, Push-Pull-Öffnung.
Contenedores con estructura, sobres y costados de melamínico de 12 mm de esp., patas de aluminio brill, apertura push&pull.

COMPLEMENTI COMPLEMENTS_COMPLÉMENTS_ZUSATZELEMENTE_COMPLEMENTOS 



58.1 51 34.5 58.1 51 50.5

58.1/113.1 51 98.5

113.1 51 34.5

58.1/113.1 51 66.5113.1 51 50.5

COMBI GLASS
Contenitori struttura in melaminico, top e fianchi vetro sp. 8 mm lucido o opaco, apertura push&pull.

Storage units with melamine structure, 8mm thick glossy or matt glass side panels and tops, push & pull opening.
Espaces de rangement structure en mélaminé, top et joues verre ép. 8 mm brillant ou mat, ouverture  push&pull.

Stauraumelemente mit Korpus aus Melamin, Deckplatte und Seitenwände aus Glas St. 8 mm in Hochglanz oder Matt, Push-Pull-Öffnung.
Contenedores con estructura de melamínico, sobres y costados de cristal de 8 mm de esp. en acabado brillante u opaco, apertura push&pull.

COMBI SYSTEM
Contenitori struttura in melaminico, top e fianchi sp. 12 mm, apertura push&pull.

Storage units with melamine structure, 12mm thick tops and side panels, push & pull opening.
Espaces de rangement structure en mélaminé, top et joues ép. 12 mm, ouverture push&pull.

Stauraumelemente mit Korpus aus Melamin,Deckplatte und Seitenwände aus Glas St. 12 mm, Push-Pull-Öffnung.
Contenedores con estructura de melamínico, sobres y costados de 12 mm de esp., con apertura push&pull.

59 51 34.9 59 51 50.9

59/114 51 98.9

114 51 34.9

59/114 51 66.9114 51 50.9

180 181

COMPLEMENTI COMPLEMENTS_COMPLÉMENTS_ZUSATZELEMENTE_COMPLEMENTOS 



MINIMAL
Contenitori struttura in melaminico sp. 50 mm.

Storage units with 50mm thick melamine structure.
Espaces de rangement structure en mélaminé ép. 50 mm.

Stauraumelemente mit Korpus aus Melamin St. 50 mm.
Contenedores con estructura de melamínico de 50 mm de esp.

51.4 41.2 38.6 51.4 41.2 38.6

51.4 41.2 118.6

51.4 41.2 38.6

116.4 54.4 70.6

182 183

COMBI SYSTEM
Contenitori struttura in melaminico, top vetro sp. 8 mm lucido o opaco, apertura push&pull.

Storage units with melamine structure, 8mm thick glossy or matt glass top, push & pull opening.
Espaces de rangement structure en mélaminé, top verre ép. 8 mm brillant ou mat, ouverture push&pull.

Stauraumelemente mit Korpus aus Melamin, Deckplatte aus Glas St. 8 mm in Hochglanz oder Matt, Push-Pull-Öffnung.
Contenedores con estructura de melamínico, sobres de cristal de 8 mm de esp. en acabado brillante u opaco, apertura push&pull.

56.5 51 34.5 56.5 51 50.5

56.5/111.5 51 98.5

111.5 51 34.5

56.5/111.5 51 66.5111.5 51 50.5

COMPLEMENTI COMPLEMENTS_COMPLÉMENTS_ZUSATZELEMENTE_COMPLEMENTOS 
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MONOPOLI
Contenitori struttura in melaminico, top sp. 18 - 28 - 50 mm, disponibili con ruote, livellatori, piedino h. 60 mm, con zoccolo h. 60 mm.

Storage units in melamine, 18 - 28 - 50 mm thick tops, available with wheels, levelling devices, h. 60mm feet, h.60mm plinth.
Espaces de rangement structure en mélaminé, top ép. 18 - 28 - 50 mm, disponibles avec roulettes,niveleurs, pied h. 60 mm, avec socle h. 60 mm.

Stauraumelemente mit Korpus aus Melamin, Deckplatte St. 18 - 28 - 50 mm, erhältlich mit Rollen, Ausgleichsfüßen, Fuß h. 60 mm, mit Sockel h. 60 mm.
Contenedores con estructura de melamínico, sobres de 18 - 28 - 50 mm de esp., con ruedas, elementos niveladores, pata de 60 mm de alto, con zócalo de 60 mm de alto.

45/55 41.2 17.8 45/55 41.2 33.8

45/55 41.2 49.8

90/110 41.2 17.8

90/110 41.2 33.8 90/110 41.2 49.8

KUBIC
Tavolino con struttura in metallo verniciato bianco e piano in melaminico sp. 1.2 cm.

Coffee table with white painted metal structure and 1.2cm thick melamine top.
Table basse avec structure en métal verni blanc et plateau en mélaminé ép. 1.2 cm.

Beistelltisch mit Gestell aus weiß lackiertem Metall und Tischplatte aus Melamin St. 1.2 cm.
Mesita con estructura de metal pintado blanco y sobre de melamínico de 1.2 cm de esp.

KUBIC
Tavolino servo, colore struttura in metallo verniciato bianco e piano in melaminico sp. 1.2 cm.

Coffee table with white painted metal structure and 1.2cm thick melamine top.
Table basse avec structure en métal verni blanc et plateau en mélaminé ép. 1.2 cm.

Beistelltisch mit Gestell aus weiß lackiertem Metall und Tischplatte aus Melamin St. 1.2 cm.
Mesita con estructura de metal pintado blanco y sobre de melamínico de 1.2 cm de esp.

99 99 36.2

48 41.2 49.2

COMPLEMENTI COMPLEMENTS_COMPLÉMENTS_ZUSATZELEMENTE_COMPLEMENTOS 



IDENTITY
CARD

MATERIALI E COLORI
MANIGLIE

Materials and colours, handles. 
Matériaux et couleurs, poignées.

Materialien und Ausführungen, Griffe. 
Materiales y colores, tiradores.
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bianco
white

*rovere bianco 
  white oak

ardesia
slate

**rovere visone 
    mink oak

**olmo cortex
    cortex elm

**lignum dark
    lignum dark

cashmere
cashmere

selce
flint

**olmo ash
    ash elm

perla
pearl

**olmo sand
    sand elm

cretto ardesia
cretto ardesia

cretto cashmere
cretto cashmere

COLORI STRUTTURA  CARCASE COLOURS

COLORI DI GAMMA  RANGE COLOURS

Finiture disponibili solo per ante sp.1,8 cm e pannelli Picà
Finishes available only for doors 1,8 cm thick and Picà panels

mango
mango

arancio
orange

salvia
sage

lilla
lilac

avorio
ivory

muschio
musk

blu glicine
wisteria blue

avio
blue avio

**finitura materica  
    textured finish 

*poro aperto
  open pore

Finiture Zalf coordinate con Euromobil. 
Zalf finishings coordinated with Euromobil. 
Finitions Zalf coordonnées avec Euromobil. 

Ausführungen von Zalf passend zu Euromobil. 
Acabados Zalf combinados con Euromobil. 

MATERIALI 
E COLORI

COLORI, FINITURE E MATERIALI DI ALTA QUALITÀ 
PER I COLORI, I MATERIALI E GLI ASPETTI TECNICI, 

FARE RIFERIMENTO AI LISTINI PREZZI E RELATIVI AGGIORNAMENTI.

Finiture e materiali ecosostenibili, una straordinaria ricerca di colori e 
materiali di alta qualità, dalla facile pulizia e dalle eccezionali doti 

di resistenza e calda matericità, realizzati con tecnologie d’avanguardia. 

High quality colours, finishes and materials. Eco-friendly finishes and materials, 
a unique research on high quality colours and materials, easy to clean, 

appealing and highly resistant, produced with state-of-the-art technologies. 

Couleurs, finitions et matériaux de haute qualité. Finitions et matériaux 
écosoutenables, une recherche extraordinaire de couleurs et de matériaux 

de haute qualité, faciles à nettoyer et aux excellentes qualités de résistance 
et de matières chaudes, réalisés avec des technologies d’avant-garde.

Farben, Ausführungen, Hochqualitative Materialien. Umweltverträgliche 
Ausführungen und Materialien, große Farbenvielfalt und hochqualitative 

Materialien, die leicht zu reinigen sind und sich durch 
ausgezeichnete Festigkeit sowie warme Materialoptik auszeichnen. 

Sie sind mit hochmodernen Technologien hergestellt. 

Colores, acabados y materiales de alta calidad. Acabados y materiales 
ecosostenibles, una búsqueda extraordinaria de colores y materiales de alta 
calidad, fáciles de limpiar y de excelentes características de resistencia y de 

cálido aspecto matérico, realizados con tecnologías de vanguardia. 
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FRONTALI IN VETRO LACCATI LUCIDI E OPACHI  GLOSSY AND MATT LACQUERED GLASS

FRONTALI IN VETRO LACCATI LUCIDI E OPACHI  GLOSSY AND MATT LACQUERED GLASS ANTE VETRO  GLASSES DOORS

bianco lucido e opaco
glossy and mat white

bianco lucido e opaco
glossy and mat white

vetro trasparente 
transparent glass

cenere lucido e opaco
glossy and mat ash

cenere lucido e opaco
glossy and mat ash

vetro satinato bronzo
bronze etched glass 

cashmere lucido e opaco
glossy and mat cashmere

cashmere lucido e opaco
glossy and mat cashmere

vetro trasparente grigio
grey transparent glass 

nero lucido e opaco
glossy and mat black

nero lucido e opaco
glossy and mat black

vetro bianco PVB
white PVB glass 

selce lucido e opaco
glossy and mat flint

selce lucido e opaco
glossy and mat flint

vetro trasparente bronzato
bronze transparent glass

specchio argentato
silver mirror

vetro nero PVB
black PVB glass

VETRI T2  T2 GLASSESVETRI T1  T1 GLASSES

vetro trasparente
transparent glass

vetro trasparente fumè
fumè transparent glass

TELAIO IN ALLUMINIO  ALUMINIUM FRAME

telaio titanio 
titanium frame

telaio testa di moro
dark brown frame

vetro riflettente chiaro
clear reflective glass 

mattone lucido e opaco
glossy and mat brick

mattone lucido e opaco
glossy and mat brick

vetro satinato
etched glass

TELAIO IN ALLUMINIO  ALUMINIUM FRAME TELAI IN ALLUMINIO  ALUMINIUM FRAME

telaio verniciato bianco
white painted frame

telaio finitura brill
brill finish frame

telaio verniciato bianco
white painted frame

telaio argento spazzolato
brushed silver frame

telaio titanio spazzolato
brushed titanium frame

telaio nero spazzolato
brushed black frame

specchio bronzato
bronze mirror

vetro tessuto
fabric glass

terra lucido e opaco
glossy and mat earth

terra lucido e opaco
glossy and mat earth

vetro satinato grigio
grey etched glass 

GLASSY 23

GLASSY 30

TECA 

PICÀ
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MANIGLIE HANDLES_POIGNÉES_GRIFFE_TIRADORES

SMALL

LARGE

MEDIUM EXTRALARGE

ONETOUCH

tipo U vetro

LACLIP

tipo U metallo

LALASS

tipo R tipo S tipo T

tipo C

tipo M

tipo E

tipo O

tipo F

PLAN

tipo G

tipo P

tipo H

tipo V

tipo L

SHANGHAI tipo G tipo Ltipo H tipo M tipo P

DIAGO

tipo O

tipo F

PLAN

tipo G

tipo P

tipo H

SHANGHAI

tipo L

tipo M

Personalizza con fantasia il tuo armadio: 20 forme di maniglie, 5 taglie, 35 colori, più apertura push&pull. 
Customize your wardrobe using your imagination: 20 shapes, 5 sizes, 35 colours, in addition to the push&pull opening.
Personnalise ton armoire avec fantaisie: 20 formes de poignées, 5 tailles, 35 couleurs, plus ouverture push&pull.
Gestalte das Schrank mit viel phantasie individuell: 20 griffmodelle, 5 grössen, 35 farben und push-pull-öffnung.
Personaliza el armairo con fantasia: 20 formas de tiradores, 5 tamaños, 35 colores, con apertura push&pull.



NIGHT SOLUTION 
SI VALORIZZA CON 
LA COLLEZIONE DÉSIRÉE: 
LETTI, POLTRONE 
E COMPLEMENTI 
Go to the gruppoeuromobil.com website to find out about Désirée’s complete range.
The Night solution is enhanced by the Désirée collection of beds, armchairs and complementary items.

Découvrez la proposition complète de Désirée en consultant le site gruppoeuromobil.com
Night Solution se valorise avec la collection Désirée: lits, fauteuils et compléments. 

Entdecken Sie das vollständige Angebot von Désirée im Internet unter gruppoeuromobil.com
Die Night Solution werden durch die Kollektion Désirée aufgewertet: Betten, Sessel und Ergänzungselemente.

Descubre la propuesta completa de Désirée consultando el sitio gruppoeuromobil.com
Night Solution se valoriza con la colección de Désirée: camas, butacas y complementos.

SCOPRI LA PROPOSTA COMPLETA DI DÉSIRÉE 
CONSULTANDO IL SITO GRUPPOEUROMOBIL.COM

Shellon in letto, bed, lit, bett, cama. Design Setsu & Shinobu Ito
Zerocento tavolino, coffee table, table basse, beistelltisch, mesita. Design R&S désirée

Chance up letto, bed, lit, bett, cama. Design Marc Sadler
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Zalf sviluppa la propria cultura progettuale 
con il linguaggio dell’innovazione: nuove idee 
diventano prodotti capaci di integrarsi con 
quelli esistenti, ampliando così al massimo 
le possibilità di personalizzazione. Il design 
originale non segue le mode e dura nel tempo.

DESIGN RESEARCH AND INNOVATION. Zalf 
develops its design culture through the language of 
innovation: new ideas are turned into products that 
can integrate with existing ones, thus extending 
customisation opportunities. Original design is 
durable and does not slavishly follow fashion.

RECHERCHE DE PROJET ET INNOVATION. Zalf développe 
sa propre culture de projet avec le langage de l’innovation: 
de nouvelles idées deviennent des produits en mesure de 
s’intégrer avec ceux qui existent, elles élargissent ainsi 
au maximum les possibilités de personnalisation. Le design 
original ne suit pas les modes et dure dans le temps.

PLANUNGSFORSCHUNG UND INNOVATION. Die 
Planungskultur von Zalf überzeugt durch Innovation: 
neue Ideen werden zu Produkten, die sich in bestehende 
Artikel einfügen, wodurch den individuellen 
Gestaltungsmöglichkeiten keine Grenzen gesetzt sind. 
Originelles Design ist modeunabhängig und zeitlos.

INVESTIGACION PROYECTUAL E INNOVACION. Zalf 
desarrolla su cultura proyectual con el lenguaje de la 
innovación: nuevas ideas se convierten en productos 
capaces de integrarse en los ya existentes, ampliando al 
máximo las posibilidades de personalización. El diseño 
original no sigue las modas y dura en el tiempo.

Azienda certificata UNI ENI ISO 9001, Zalf 
è sempre attenta all’innovazione industriale 
nel massimo rispetto dell’ambiente: tecnologie 
d’avanguardia garantiscono maggiori performance 
di prodotto, come ad esempio i collanti 
poliuretanici dalle eccellenti proprietà adesive.

EXCLUSIVE, ECO-SUSTAINABLE TECHNOLOGIES. 
A UNI ENI ISO 9001 certified company, Zalf pays 
careful attention to industrial innovation that is 
environmentally friendly: high product performance 
is guaranteed by avant garde technologies, such as, 
for example, excellent polyurethane adhesives.

TECHNOLOGIES EXCLUSIVES ET ÉCOSOUTENABLES. 
Entreprise certifiée UNI ENI ISO 9001, Zalf est toujours attentif 
à l’innovation industrielle dans le respect de l’environnement: 
des technologies d’avant-garde garantissent de meilleures 
performances de produit, comme par exemple les colles 
de polyuréthane aux excellentes propriétés adhésives. 

EXKLUSIVE UND NACHHALTIGE TECHNOLOGIEN. Das nach 
UNI EN ISO 9001 zertifizierte Unternehmen Zalf verbindet 
industrielle Innovation stets mit höchstem Respekt für 
die Umwelt: fortschrittliche Technologien garantieren 
bessere Leistungsmerkmale der Produkte, wie beispielsweise 
die Polyurethankleber mit optimalen Hafteigenschaften.

TECNOLOGIAS EXCLUSIVAS Y ECOSOSTENIBLES. Empresa 
certificada UNI ENI ISO 9001, Zalf está siempre atenta 
a la innovación industrial en el máximo respeto del medio 
ambiente: tecnologías de vanguardia garantizan mayores 
prestaciones del producto, como por ejemplo las colas 
poliuretánicas de extraordinarias propiedades adhesivas.

La ricerca costante di materiali innovativi 
dal carattere forte e dalla praticità 
immediata, ha portato alla realizzazione 
dei termostrutturati, finiture capaci di 
riprodurre perfettamente, sia alla vista 
che al tatto, le migliori essenze del legno.

FINISHES THAT REPRODUCE THE ESSENCE 
OF WOOD. A constant search for practical, 
innovative materials with personality has led 
to the creation of the thermostructured 
finish that reproduces perfectly both the 
appearance and feel of the best wood species.

FINITIONS QUI REPRODUISENT L’ESSENCE 
DU BOIS. La recherche constante de matériaux 
innovants au caractère fort et à l’aspect pratique 
immédiat, a mené à la réalisation des 
thermostructurés, des finitions en mesure de 
reproduire parfaitement, aussi bien à la vue 
qu’au toucher, les meilleures essences du bois. 

OBERFLÄCHEN IN HOLZOPTIK. Die kontinuierliche 
Forschung nach innovativen, ausdrucksstarken 
und praktischen Materialien führte zur Entwicklung 
von thermostrukturierten Oberflächen, die edelste 
Holzarten sichtbar und fühlbar perfekt nachbilden.

ACABADOS QUE REPRODUCEN LA MADERA. 
La investigación constante de materiales innovadores 
de carácter fuerte y de funcionalidad inmediata, ha 
llevado a la realización de los termoestructurados, 
acabados capaces de reproducir perfectamente, 
tanto a la vista como al tacto, las mejores maderas.

RICERCA PROGETTUALE  
E INNOVAZIONE.

TECNOLOGIE ESCLUSIVE 
ED ECOSOSTENIBILI.

FINITURE CHE RIPRODUCONO 
L’ESSENZA DEL LEGNO.ZALF:

CULTURA
DELLA 
RICERCA
COME 
STORIA 
CREATIVA
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Sede Zalf 
Opera scultorea di Natalino Andolfatto 

Intimità, 1995 marmo striato olimpico, 198x198x197 cm

divanimobili cucine

UN BRAND 
PROTAGONISTA 
NEL MONDO
Gruppo Euromobil: una corporate identity distintiva con oltre 45 anni di sapere tecnologico e cultura 
artigianale. Un’impresa che opera in qualità rispettando l’ambiente e che, con Total Home Design, 
arreda tutte le aree della casa. Standard produttivi selettivi e capacità di esportazione importante 
attraverso più di 800 punti vendita distribuiti nel mondo. Una cultura della ricerca come storia creativa 
di opportunità di crescita per il futuro grazie a progetti originali, prodotti affidabili, curati nel dettaglio, 
materiali ecosostenibili e un servizio di alto livello: valori indispensabili per vivere da protagonisti.

A WORLDWIDE LEADING BRAND. Gruppo Euromobil: a unique corporate identity with over 45 years of technological know-how and handcraft culture. 
A company that focuses on quality with respect for environment  and that furnishes every room in your house thanks to the Total Home Design project. 
Strict production standards, significant export share with over 800 points of sale worldwide. Focus on research, seen as opportunity to grow thanks 
to creative design, reliable products, attention to detail, eco-friendly materials and high quality service: these are all essential values to live life to the fullest.

UNE MARQUE PROTAGONISTE DANS LE MONDE. Groupe Euromobil: une corporate identity distinctive avec plus de 45 ans de savoir-faire technologique 
et de culture artisanale. Une entreprise qui produit de la qualité dansle respect de l’environnement et qui, avec Total Home Design, meuble toutes les zones 
de la maison. Des standards de production sélectifs et une capacité d’exportation importante à travers plus de 800 points de vente distribués dans le monde.
 Une culture de la recherche comme histoire créative d’opportunités de croissance pour le futur grâce à des projets originaux, des produits fiables, 
soignés dans les détails, des matériaux écosoutenable et un service de haut niveau: des valeurs indispensables pour vivre en tant que protagonistes. 

EINE WELTWEIT FÜHRENDE MARKE. Gruppe Euromobil: eine bemerkenswerte Corporate Identity mit über 45 Jahren technologischer 
Erfahrung und handwerklicher Kultur. Ein Unternehmen, das Qualität bietet und die Umwelt respektiert und das mit Total Home Design
alle Bereiche des Hauses einrichtet. Gehobene Produktionsstandards, bedeutende Exportfähigkeit mit über 800 Verkaufsstellen 
weltweit. Forschungskultur als Basis für zukünftige Wachstumschancen, dank origineller Projekte, zuverlässiger Produkte, Sorgfalt 
im Detail, umweltverträglichen Materialien und Service auf hohem Niveau: unverzichtbare Werte, um als Protagonist zu agieren.

UNA MARCA PROTAGONISTA EN EL MUNDO. Grupo Euromobil: una identidad corporativa distintiva con más de 45 años de conocimiento tecnológico 
y cultura artesana. Una empresa que trabaja en calidad respetando el medio ambiente y que, con Total Home Design, decora todas las áreas de la casa. 
Estándares productivos selectivos y capacidad de exportación importante por medio de más de 800 puntos de venta distribuidos en el mundo.
 Una cultura de la investigación como historia creativa de oportunidades de desarrollo para el futuro gracias a proyectos originales, productos fiables, 
cuidados en los detalles, materiales ecosostenibles y a un servicio de alto nivel: valores indispensables para vivir como protagonistas. 
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CAT. 0118

gruppoeuromobil.com

     Zalf, al fine di migliorare le caratteristiche tecniche e qualitative 
della sua produzione, si riserva il diritto di modificare in tutto o 

in parte il contenuto del presente catalogo anche senza preavviso. 
     Zalf, at the end of improving the technical and qualitative 

characteristics of production, reserve the right to modify entirely or 
partially the content of the present catalogue even without notice. 

     Zalf, au fin de améliorer les caractèristiques tecniques et 
qualitatives de son produit, se réserve le droit de modifier le 

contenu en tout ou en parte du ce catalogue aussi sans préavis. 
     Um die technischen und qualitativen Merkmale der Produktion zu 

verbessern, behält sich Zalf, das Recht vor, den Inhalt des vorliegenden 
Katalogs ohne Vorankündigung zur Gänze oder teilweise abzuändern. 

     Zalf, a fin de mejorar sus características y calidad de la 
producción, se reserva el derecho de hacer cambios completos o 

parciales en el contenido de este catálogo, incluso sin previo aviso.

Il marchio FSC® identifica prodotti contenente legno proveniente 
da foreste gestite in maniera corretta e responsabile, secondo

 rigorosi standards ambientali, sociali ed economici. La foresta di origine 
è stata controllata e valutata in maniera autonoma in conformità 
a principi stabiliti ed approvati dal Forest Stewardship Council®. 
Zalf SpA, ha scelto per questo catalogo carta certificata FSC®.

The FSC® brand identifies products coming from responsible tree 
farming, according to very strict environmental, social and economic 

standards. The forests the wood comes from have been independently 
controlled and assessed in conformity with the principles 

established and approved by the Forest Stewardship Council®. 
Zalf SpA, has used FSC® certified recycled paper for this catalogue.

Carta: x-per premium white
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